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Pleur-evac™

Sistemas de Drenagem Torácica



2 Introdução

Pleur-evac™  
Sua marca confiável  
em drenagem torácica
Desde 1967, os sistemas de drenagem torácica Pleur-evac™ desempenharam 

um papel significativo na condução da evolução da tecnologia de drenagem 

torácica. 

Baseados no sistema de três frascos, os dispositivos de sucção úmida Pleur-evac™ 

estabeleceram rapidamente o padrão da indústria em drenagem torácica como as 

primeiras unidades descartáveis integradas no mercado.
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Para obter mais informações entre em  
contato com o seu representante de vendas  
local ou visite PleurevacEducation.com

Todos os produtos desta brochura não contêm látex de borracha natural.

Hoje, a Teleflex oferece uma gama de sistemas 

que representam sistemas de controle de 

sucção seca e úmida, projetados para atender 

às suas necessidades de drenagem torácica 

cardíaca, torácica e pediátrica.

Selecione entre: 

• Sucção seca/vedação úmida (série Cactus)

• Sucção úmida/vedação úmida (série Rain)

SÉRIE CACTUS
SUCÇÃO SECA/VEDAÇÃO ÚMIDA 

SÉRIE RAIN
SUCÇÃO ÚMIDA/VEDAÇÃO ÚMIDA 



4 Série Cactus A-6000

Com a adição do controle de sucção seca, o Pleur-evac™ Série A-6000 oferece uma série de vantagens em relação ao seu 
antecessor de sucção úmida, incluindo configuração mais rápida, ajuste de sucção mais alto, proteção contra tombamento 
(quando a sucção está LIGADA) e operação mais silenciosa.

Série Cactus A-6000
TECNOLOGIA DE SUCÇÃO SECA/VEDAÇÃO ÚMIDA

Amostragem e 
desconexão rápida
• Porta de amostra luer-lock 

autovedante para coleta 
direta

• Os conectores de 
travamento vermelho/azul 
simplificam a substituição 
da unidade sem desconectá-
la do cateter do paciente

Segurança
• Válvula de alívio de  

pressão positiva abre  
com aumentos na pressão 
positiva, evitando o 
acúmulo de pressão

• Válvula de alívio de alta 
negatividade filtrada 
fornecida para liberar 
negatividade excessiva

• A válvula de flutuação 
negativa alta evita o 
acúmulo excessivo  
de pressão negativa

Coleção de  
quatro colunas
• Capacidade de coleta  

de 2500 ml

• A câmara de coleta é 
calibrada em incrementos 
de 1 ml até 100 ml e em 
incrementos de 2 ml até 
200 ml

• Acima de 200 ml, as 
calibrações são feitas  
em incrementos de 5 ml

Proteção do paciente
• O medidor de vazamento  

de ar do paciente quantifica 
visualmente o tamanho e o 
progresso do vazamento de ar 

• Embalado com uma garrafa  
de água pré-cheia

• A adição desta água à linha  
de 2 cm estabelece a vedação 
de via única para proteção  
do paciente

Controle preciso  
de sucção seca
• Opera com capacidade  

de fluxo de ar reduzida  
de no mínimo 16 litros 
por minuto (LPM)

• O regulador de sucção 
seca mantém um nível de 
sucção constante, variável 
entre -10 a -40 cm

• O seletor encaixa fazendo 
um clique no nível de 
sucção prescrito

Indicador de sucção
• O flutuador laranja aparece  

na janela quando o nível de 
sucção desejado é alcançado
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Modelo para bebês 
A-6020-08LF

Modelo de coleta dupla 
A-6002-08LF

Câmara de coleta dupla
Com todos os recursos de segurança do  
A-6000-08LF, o A-6002-08LF oferece aos 
hospitais uma opção econômica e que  
economiza espaço para quantificar a drenagem  
de dois locais de drenagem de cateter.

Série Cactus A-6000
SUCÇÃO SECA/VEDAÇÃO ÚMIDA
Todos os modelos listados abaixo, exceto o A-6020-08LF, contêm tubulação de desconexão rápida e um 
medidor quantificado de vazamento de ar.

Ref. DescRição câmaRa De coleta
Requisito Da  
sucção De fonte qtD.

A-6000-08LF Câmara de coleta única 2500 ml 16 LPM 6

A-6002-08LF Câmara de coleta dupla 950 e 1900 ml 16 LPM 6

A-6020-08LF Modelo para bebês 150 ml 16 LPM 6

A-9250LF Reinfusão contínua 2100 ml 16 LPM 6



6 Série Rain A-7000

O Pleur-evac™ Série A-7000 apresenta a mesma tecnologia de sucção úmida testada e comprovada que colocou 
nosso nome no mapa pela primeira vez em 1967.

Série Rain A-7000
TECNOLOGIA DE SUCÇÃO ÚMIDA/VEDAÇÃO ÚMIDA

Amostragem e  
desconexão rápida
• A porta de amostra autovedante 

não requer agulhas

• Os conectores de travamento 
vermelho/azul simplificam a 
substituição da unidade sem 
desconectá-la do cateter  
do paciente

Segurança
• Válvula de alívio de pressão 

positiva abre com aumentos 
na pressão positiva, evitando 
o acúmulo de pressão

• A válvula de alívio de alta 
negatividade permite a 
ventilação filtrada manual de 
pressão negativa excessiva

• A válvula de flutuação  
de alta negatividade evita  
o acúmulo excessivo de 
pressão negativa

Controle de sucção
• Colunas de sucção 

controladas por água 
fornecem níveis de  
sucção precisos

Proteção do paciente
• O medidor de vazamento  

de ar quantifica visualmente 
o tamanho e o progresso  
do vazamento de ar

• A adição de 2 cm estabelece 
a vedação de via única para 
proteção do paciente

Modelo para bebês 
A-8020-08LF

Coleção de quatro colunas
• Capacidade de coleta de 2500 ml

• A câmara de coleta é calibrada 
em incrementos de 1 ml até  
100 ml e em incrementos  
de 2 ml até 200 ml

• Acima de 200 ml, as calibrações 
são feitas em incrementos de  
5 ml

Série Rain A-7000
SUCÇÃO ÚMIDA/VEDAÇÃO ÚMIDA

Todos os modelos listados abaixo, exceto o A-8020-08LF, contêm tubulação de desconexão rápida e um medidor 
quantificado de vazamento de ar.

Ref. DescRição câmaRa De coleta
Requisito Da sucção 
De fonte qtD.

A-7000-08LF Câmara de coleta única 2500 ml 2-4 LPM 6

A-8020-08LF Modelo para bebês 150 ml 2-4 LPM 6



Pleur-evac™ 
Conectores e acessórios

Conectores

Ref. DescRição
DiâmetRo exteRno 
Do conectoR (D.e) empaRelhamento Da tubulação Do paciente

compatibiliDaDe 
com ângulo Reto

compatibiliDaDe Do 
cateteR tRocaRte qtD.

PE100 Conector universal de 3/8 pol. 9,5mm / 14,0mm Pré-conectado a todas as unidades para adultos e S-1120 24–40 Fr. 28–32 Fr. 20

PE101 Conector em Y de 3/8 pol. Para conexão em Y da tubulação do paciente de 3/8 
pol. (9,5 mm); pré-conectado ao S-1120

20

PE102 Conector 5-em-1 7,0mm / 14,0mm Embalado individualmente com unidades para bebês 
A-6020, A-8020 e S-1130; Compatível com 
tubulações de 1/4 pol. e 3/8 pol.

16–40 Fr. 20–32 Fr. 20

PE103 Conector reto 5mm x 10mm 3,5mm / 9,0mm Pré-conectado a unidades para bebês 
A-6020 e A-8020; Adapta-se a tubulações de 1/4 pol.

12–24 Fr. 10–24 Fr. 20

PE104-08 Conector para bebês 5,0mm / 6,5mm Pré-conectado a unidade para bebês 
S-1130; Adapta-se a tubulações de 3/8 pol.

12–20 Fr. 10–16 Fr. 20

PE105 Plugue da tubulação do paciente Para descarte de um dispositivo de drenagem torácica 
Pleur-evac™ ou para oclusão de um único local de 
drenagem de uma unidade de drenagem dupla

20

Tubulação adicional
S-1120 Drenagem dupla do paciente

Tubulação com conector em Y
Compatível com sistemas de drenagem torácica Pleur-evac™ contendo tubulação de desconexão rápida; equipado 
com duas tubulações do paciente de 6 pés de comprimento (não feitos de látex natural); unidos pelo conector em Y 
PE101; pré-conectado com dois conectores universais PE100

6

Sistema de drenagem balanceado para pneumonectomia 7



Escritório corporativo
Telefone +1 610 225 6800, 550 E. Swedesford Road, Suite 400, Wayne, PA 19087, EUA

Escritórios regionais 
Estados Unidos: Telefone +1 919 544 8000, chamada gratuita: 866 246 6990, cs@teleflex.com, 3015 Carrington Mill Boulevard, 
Morrisville, NC 27560, EUA

América Latina: la.cs@teleflex.com, 3015 Carrington Mill Boulevard, Morrisville, NC 27560, EUA

Internacional: Telefone +353 (0)9 06 46 08 00, orders.intl@teleflex.com, Teleflex Medical Europe Ltd., IDA Business and 
Technology Park, Dublin Road, Athlone, Co Westmeath, Irlanda

Austrália / Nova Zelândia 1300 360 226 
Áustria +43 (0)1 402 47 72 
Bélgica +32 (0)2 333 24 60 
Canadá +1 (0) 905 943 9000 
China (Xangai) +86 (0)21 6163 0965 
China (Pequim) +86 (0)10 6418 5699 
República Tcheca +420 (0)495 759 111 
França +33 (0)5 62 18 79 40 
Alemanha +49 (0)7151 406 0 
Grécia +30 210 67 77 717 
Índia +91 (0)44 2836 5040 
Itália +39 0362 58 911

Japão +81 (0)3 6632 3600 
Coreia +82 2 536 7550 
México +52 55 5002 3500 
Holanda +31 (0)88 00 215 00 
Portugal +351 22 541 90 85 
Cingapura (SEA países de vendas indiretas) +65 6439 3000 
Eslováquia +421 (0)3377 254 28 
África do Sul +27 (0)11 807 4887 
Espanha +34 918 300 451 
Suíça +41 (0)31 818 40 90 
Reino Unido +44 (0)1494 53 27 61 
 
Para mais informações, visite teleflex.com.

A Lei Federal (EUA) restringe a venda desses dispositivos por um médico ou a pedido de um médico.

É possível que nem todos os produtos estejam disponíveis em todos os países. Para obter informações do produto, entre em contato através do e-mail 
la.cs@teleflex.com ou contate seu representante local. Consulte as Instruções de Uso aplicáveis para obter as indicações aprovadas na sua região.  
Consulte o status da aprovação regulatória local.  
 
Teleflex, o logotipo da Teleflex e Pleur-evac são marcas comerciais ou marcas comerciais registradas da Teleflex Incorporated ou de suas afiliadas nos EUA 
e/ou em outros países. ©2023 Teleflex Incorporated. Todos os direitos reservados. Revisado: 09/2023. MC-009238 LA PT 


